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1. E V F . 1912. MÁRCÍUS 9. S Z . 

KALQ1AJZEG 
Erdélyben keressük 

Irla : K ó s K á r o l y . 

II. Nemzeti müvészet. 

, ? Lépteim Királyhágót tapossák". . , . 
Es járván az erdélyi hegyeket és volgyeket, kezembe kerül 

sok gyonyorü és magyar dolog : Cserépkancsó, htífehér csillogó 
mázu, reáirva mesebéli, csodavirágok kòzé lovas vitéz, kardosan, 
kopiásan, sarkantyus csizmában ; müvészi munka : erdélyi paraszt 
1 eramia. Ma nem csinálják ; elfelejtetlék. A règi szép darabokat is 
ro tom pénzen vásárolják ossze házalók és szálütják Budapestre, 
ce legtòbbet külfoldre. Mi pedig pdtoljuk a megunt règi remekeket 
osztrák, olcsó porcellánnal. Asztal alul tejtartdval, felette íiók : 
szilárd tolgvía ilkotmány, szeszélves indas faragása fiók elólapján, 
tejtartóajtdján, lábakon. Itt készüít ez is, de ma nem csinálják m a r ; 
nem érdemes, olcsó nagyon a kész íenyófaasztal, amelv diófaszinüre 
van floderezve. Násfa fiiigrám sodronyzománco?, erdélvi specialità?. 
De nincs Erdélyben òtvos, aki ma csinálja. Ellenben csinálja 
nagvban egy pesti vállalkozó. Aranvhimzés patvolaton, regen szer-
te Erdélyben csinálták. ma a durva fodorvásznat is riikásan ké-
szitik, primitiv szerszámokkal kalotaszegi asszonyok, aranvhimzés 
helvett bolti fejtóvel varrják rea azt mintát, melvet ügves és mü-
vészetet szeretó németek mar regen osszeállitottak règi kalotaszegi 
varrottasok mintái nvomán — szabadon. Konvvnyomdászatunk és 
konyvkotó iparunk onálló és külonleges volt; Erdélyben nvomtatott 
s kòtott konyvek ma is, mint külonálló tipus szerepelnek muzeu-
mainkban. \ 'olt bóriparunk és müvészi szücsiparunk. De müvé
szet, speciálisan erdélyi magyar müvészet volt a haz és templom 
épitése és belsò kiképzése. A hatalmas kálvhakemencéket nemcsak 
felrakni tudta meştere, de ó tervezte és égette a kálvhát is ; sót 
tòbbnyire ò faragta a faducokat is. Ma mar rakni se tudja erdélyi 
kálvhás az igazi kálvhát. De honnan is tudná. 

Igy vagyunk mindennel, ami müvészi munka. Valamikor volt, 
de ma nem csinálják, elfelejtódott, nem tanitják, nem is divat, hát 
nem fejlódhetett. Meghalt, vagy halódik minden. 
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9112 KALOTASZEö MARC. 3. 

De az apák sirhalmán még nem hervadt el a himes halotti 
fejfa. Az még hirdeti az elmult, vagy mulandó, de nem régen még élo 
müvészetet. 

Az alap meg van. Nemzeti müvészetünk gyökere Erdélyben 
még él. 

Ez a müvészet nem volt pásztorfaragás, nem volt paraszt 
mesterkedés, nem volt cigánymuzsika, sem magyar kurjantás, de 
tulipán müvészet, tulipán magyarság sem volt és nem állott csak 
különbözö szür-motivumok ida-oda applikálásából. De egy egész 
teljes és szerves munka volt, melyet az erdélyi társadalom minden 
rétege évszázadokon keresztül csinált, fejlesztett és gazdagitott és 
a mely mindig szorosan együtt haiadt az erdélyi ele' e ' . 

Az erdélyi magyarság nem motivumokat órzctt meg, hanem 
egy igazi, onálló nemzeti müvészetnek alapjait, romjait, rongyait. 

És mégis ! müvészet, iparmüvészet ma csak Bndapesten van, 
azt csak Budapesten tanitanak. A budapesti müvészkávéházak, mü-
vész clubbok csinálnak ma nemzeti müvészetet. Ma ott akarnak 
nemzeti müvészetet teremteni, ahol annak semmiféle alapja soha-
sem volt. Ahol az élettel parányi vonatkozása sincs annak, ahol 
annak nincsen multja, nincsen ose. 

Olyan ez a nagy akarás , mintha valaki egyemeletes haz 
Iegfelsó emeletén cserépben akarna buzát teremteni, hogy egyszer 
— nemsokára — kenyeret süthessen lisztjébol. 

De bizony mondom, hogy buzát ezer esztendö mulva is csak 
az öreg fold fog nekünk termel, ha leszállunk hozzá, ha meg-
dolgozzuk, ha megismerkedünk és megbarátkozunk vele; ha verej-
tékezünk a vele vaio nehéz munkától, ha megküziünk ellenségei-
vel és ha bizunk benne. Akkor lesz buzánk, lesz kenyerünk. De 
csak akkor. 

Es Erdélyben él nemzeti müvészetünk gyökere. 
És mi ezzel a tudatunkkal tehetetlenül állunk itt, Erdély föld-

jén, mert hogyan folytassuk apáink müvészi munkálkodását, ha 
nincsen, hol tanuljunk; mert Budapesten tanulhatnók csak meg 
azt, ami nélkül dolgozni nem tudunk, de Budapest hozzánk mesz-
szebb van, mint — Bukarest . 

Régen itt voltak a céhek, voltak kiváló mestereink, akik 
utódokat neveltek, régen vándorolni meni az iparos és régen nem 
konkurrált az idegen kontár és a gyár. 

Ma semmink sincs, se iskolánk, se egészséges iparunk, de 
az a jó vidék vagyunk, mely Budapest és Bécs raktáron maradt 
portékáját olcsón megvásárolja, és ha mégis pròbalkozunk, akkor 
a kegyelt, szubvencionált, reklámozott Budapest mégis megöl csi-
rájában minden erdélyi tórekedést. . . . 

De járom Erdély hegyes foldjét és kerese azt a müvészetet, 
mely magyar volt és elpusztult, — mert erdélyi is volt. És olva-
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som Apácai Csere Jánost , ak¡ akkor, amikor Erdély boldog és 
gazdag volt és ország volt és magyar, akkor, amikor itt éló m í -
vészet élt és éló magyar ipar, akkor is, vagy akkor mar igy i r : 

„ . . . Innét van az, hogy mai napság Francia-, Anglia-, Dá-
nia-, Lengyelország-, Olaszország-, Magyar és Erdélyországban 
német katona nélkül nem viselnek háborut, mert — mondom — 
a mathematikai tanulmányokban ezek mindnyájukat tulszárnyalják. 
Innét van az, hogy Németország napról-napra ujabb és ujabb 
fegyvereket talál föl. Ámde inkább sirnom kellene, mint beszélnem, 
ha az egész magyar nemzet örök gyalázatára, fajó szivvel szem-
lélni vagyok kénytelen csapásainkat, inségünknek, egyenletes tudat-
lanságainknak és aluszékony tespedésünknek végtelen tengerét és 
azt a letörölhetetlen szégyenfoltot, hogy mi mar nem is fegyveres 
eröszak, nem is rabság miatt, mint egykor a zsidók ekéik vasát 
és kapáikat a filiszteus táborba voltak kénytelenek vinni kiélesités 
végett, hanem magunk szántából, puszta álomkorság-, tiszta meg-
gondolatlanság-, szamár-, tunyaságból, egy értelmes emberhez sem, 
nemhogy uralkodó nemesekhez illö tudatlanságbdl, eltompult és 
elfásult lelkiismeretbol, mely nem tudja, nem érzi a maga nyomo-
ruságát és (hogy kimondjam, amit ki kell mondanom) vakságból, 
melylyel Isten megvert, hogy ügyefogyott, inséges, nyomorult m¡-
voltunkat ne lássuk ; minden müipari dologhan az idegen segilscglre 
rzorvlvnk. H Í zudnék, ha nem ideg;n épitdmesterünk, nem idegen 
agyuöntönk, nem idegen tüzérünk, porcellángyárosunk és ékszeré-
szünk, posztógyárosunk, kofaragónk, órásunk és a müépitészek 
egyéb fajai annyira idegenek, hogy még a szerszámainkat is majd 
mind idegen szóval jelöljük meg. Oh szégyeljük meg imm ir ily 
nagymérvü okt¿ l inságunkat , resteljük mar egyszer, hogy bennün-
ket barbároknak, bárgyuknak, tudatlanoknak és faragatlanoknak 
hivhatnak, ho .y az idegeneknek örökke csak gúnytárgyai legyünk? 
Kinevetnck bennünket és méltán, hisz én is kinevetném oket, ha a 
járatlan magyarokra kényük-kedvük szerint rátukmálhatják porté-
káikat, hogy ravaszul becsapják öket, hogy érzik, mint hiznak a 
mások szegénységén. . . . 

Igy beszél Apácai Csere János, midön a gyulafejérvári kol-
légiumban átvette rektori tisztét és ezt a beszédet a gazdag, feflett 
iparu, boldog Erdélyország müüelt, dovelo urainafy, mágnásolfnak, tu-
dósoknak, papoknak tartotta. 

Igy beszél az az Apácai Csere János , aki tehénpásztorbdl 
akadémiai professzor lett, aki Hollandiábdl, ahol tartdztatták, ha-
zajön csak azért, hogy itthon a magyar kulturáért vivott harcában 
összetörjön, elpusztuljon, de egyuttal tanuságot is tehessen az ö 
nagy magyar hitérol. 

Igy kesereg Apácai Csere János abban az idóben, amikor 
Erdély íejedelme maga vezeti épitkezéseit úgy, hogy az Itáliábdl 
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és Németorszâgbdl hozatott drâga mesteremberek és müiparosok és 
épitcmesterek alkotasait azért, med idegenek és ezért rosszak voltak, 
lerombollalja és ujböl épilleti magyar môd szerini, magyar mesterekjiel, 
hogy jô legyen. 

Hogyan kellene ma beszélniink erdélyi müipari âllapotaink-
röl, hol vagyunk mi ebben a tekintetben ahhoz képes t? 

Bizony! Nagyon-nagyon teteznünk kellene Apäcai Csere Jänos 
nehéz, komoly szavait. 

Apäcai élete derékbe tört ketté. Azt amit akart, amit élete 
céljâul ttizött volt ki : egy igazi, tokéletes és speciâlisan magyar 
„Akademia" felâllitâsât, nem érte meg. II. Rakdczi György ma-
gyarorszâgi gôgje, oktalansâga és tehetetlensége elpusztitotta Er-
délyt és vele egyiitt azt a nemzeti kulturâlis munkdt, amit itt feje-
delmi elôdei csinâltak. 

Azdta, igen, hogy elgvengiilten, szegényen és a néphez hu-
zödva tengcdött mdig az a magyar muvészet, mely itt valaha a 
fejedelmi udvarban fénvben pompâzott. 

De most az is, az is halddik. 
Idegen âramlatok, idegen kultura rohamosan pusztitja a meg 

élôt, a még tengôdôt. 
Vajjon lehetne-é uj életet lehelni belé ? 
Vajjon ta lpra tudna-e âllar.i egyszer m é g ? 
Vajjon lenne-é belôle még egyszer nemzeti muvészet, igazabb 

hatalmasabb, mint amilyen a régi volt ? 
Igen ! Hiszem és vallom ezt ! És tudom ! 
De — itt Erdélyben kell azt âllogatni. De csak itt Erdély-

ben, ahol valaha â!lt, a'iol ma nyugszik. 
És azért — keressiik Erdélvben. Erdélyben keressük a jdvô 

nemzeti miivészetét ! 

H. 

— Hol szedte kend ezt az dzdn pénzt? 
—: Gyiilt. Meggyiil az, ha az ember hagyja. 

Jd kis jdszâg tallér. Ris helyen megfér, nem kér enni és mégis 
fiadzik. Csak nem kell rosszul banni vele. Megérzi az, hogykiszereti 
ùtet; oda szivesen begyùti a pajtâsait is. Naiunk bizony jd ddga volt, 
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megbecsültük, ö se volt hâlâdatlan . . . Ret cselédnek kicsi kell. 
Mig fiatalok voltunk, birtuk a nélkiilozést, most meg mâr mi kell két 
öregnek. Osztân volt mindeniink. Lakds, futés, kert az eklézsiatdl, 
a temetökaszäläs egy tehénkét, himi-humi moslék egy-egy malaczkat, 
a talld az aprdjdszägokat eltartotta. Nagytiszteletii uram is jd volt, 
dohânnyal borocskâval. a nagytiszteletii asszony sok mds jdval 
ellâtott . . . A krajcâr az szépecskén meghuzddott a zsebbe, meg 
a lâdafidba, a jd kis pengô forintocskäk besorjäztak a takarék 
kasszâjâba. Man csak a fiizetést szâmitsuk, mennyire megy az tiz 
esztendô alat t? Hdt még negyvendt alatt, mert én hûsz esztendôs 
koromtul dta szdgâllom az eklézsidt. Igaz, akkor csak két tizes vdt 
a fizetésem egy âlld esztendôre, de az se ment kocsmdra. Tizbôl 
lesz a szäz, szäzböl meg az ezres . . . 

A vén ember fecsegö lett. Ri kellett önteni, a mi annyi esz-
tendön ât felgyiilt a szivében. A mit olyan sokszor szeretett vdna 
a tékozld gazdäja orra alâ füstölni; sose merte csak félszdban is 
megmondani a véleményét. Most aztân kivele. S érezte, hogy 
szöges, foltos csizmâval a lelkébe gâzol a papjânak. Tudta, hogy az 
soha tdbbet nem felejti el neki e mai beszédét. De csak ûgy sod-
rddott az drral ; az elégtétel napja ez! 

A kis szobäban csönd lett. Rét dreg iilt bent az élet romjain. 
Rârthâgd romjain. A hol a gyiizô is, a legyôzott is egyformdn meg-
roskadt inakkal gunnyaszt. 

Nyugodtan bdlogattak, mint a kiszâradt katângkord, amelyet 
mar a legelsô szél ki fog törni tovébôl. A két pipa, szutykos cserép, 
meg a rdzsaszinii tajték, egyformàn füstölgött, àm a két vén sziv 
érezte, hogy lezàrult közös multjuk. Soha többet nem kél ûjra sok 
elmult egyiittélésiik dràja. 

Es Màrkus, a kehes egyhàzfi elégedetten érezte: ezért érdemes 
volt élni ! A nagytekintélyii papi személy pedig keseredve kérdezte: 
érdemes volt ezért élni? 

Rözömbös hangon, higgadtan beszélték meg a részleteket. Aztàn 
a rendes idöben elköszönt a harangozd. 

A pap kezet nyujtott neki. 
Ez a kézfogds örökre megszüntette a régi viszonyt. Es Markus 

a hogy kidöcögött, körültekintett az ismerös tdrgyakon, amelyeken 
de sokat faradt a keze. Röszönt; elköszönt. 

Nagy hetek következtek. 
Kz egész kis vârost befutotta a különös alapitväny hire s 

Markus csordultig megtelt kevély onérzettel. Még az alâzatossdgrdl 
is megfeledkezett lassan. 

Hogyne. Az alapitvdnyât elfogadtäk, megköszöntek, söt jutal-
mul, kitiintetésiil. érdemeiért hat szâzalékot szavaztak meg neki s 
igy felével még emelték a fizetését. A pap ajdnlotta. Ezzel vett 
magânak ûri elégtételt. 
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Teltek a napok, mültak a hetek, egy-két hönap is elrepült. 
Üj harangozöt välasztoltak s Markus Ott hagyta az egyhazi 

lakäst a temetôben, a maga tulajdon häzäba költözött. Az is volt 
neki, söt még adösai a polgärok közt. Nehezen fizetö, sokat r e s -
telkedö adösok. 

Boldog volt az öreg, megelégedett, még a köszvenye is mult, 
miöta nem kellett torony lépcsôt järni. Tele tüdövel szivta az em-
berek bdmulatdt, tiszteletét és az irigy szökat. 

Mig egyszer aztdn egy reggel mégis csak beällott a paphäz-
hoz. Rendes idôben, harangozds utän, a bibliothekdba. Az üj ha-
rangozö, J änos Ott sürgött-forgott s nagy tisztelettel köszöntötte, 
mär mint neki is jötevöjet. 

Nem szölt Markus, csak dllt, vdrt. 
— Üljön, le, Markus bdtyäm. 
Az öreg keservesen ühmgetett a szöra, hogy ötet, mint jgazän 

vendéget kinäljdk mär itt. 
— Röszönc'm nem färadtam el. 
Végre kijön a pap. 
— Tyhö, be ritka vendég nälunk! Mi szél hozta erre, Markus? 
— Hat nagytiszteletü urarn, ügy esett, hogy el kellett mär 

egyszer jönnöm. 
— Jöl tette. Tötsön rä . Oszt üjjön le. 
A pap a régi mödjän letelepedett, ujsägot vett elö, de Markus 

csak ällt tétovân. A kis, nyäpic harangozö ügy izgett-mozgott kö-
rülötte, mint a kis kuvasz a vén komondor körül. Markus csak a 
szemével kisérte az utödjät s néha mormogott, nyögött a szakäl läba. 

Végre egyedül maradt¿k. 
— No, töltsön hat, 
Markus elôvett eg / pipât a zsebébôl. Nem a régit, üjat, fe-

héret. Aldzattal jöl me^tömködts, rägyujtott s letelepedett a kis-
székre. 

— Beszéljen ker.d. Hogy szögäl az üj hivatal? 
— Man mék? 
— A penziö. 
— Rcsszul, nagytiszteletü uram. 
— Hogy-hogy? 
— Hej. Megvert az Isten, nagytiszteletü uram. Reményen 

megvert. 
— No. 
— Häromszorosan. Szâzszorosan. 
— Ne beszéljen. 
— Biz a pég ügy van. Pelfuvalkodott ember lett belôlem. De 

meg vagyon irva. hogy az elsôkbôl lesznek az utolsök, odaät. No, 
rajtam még itt betört . . . Elöször is. Van egy pär joféle adösom. 
Eddig se szerettek fizetni, de most oda ne menjek feléjuk, mer 
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még a pulydjok is azt hajtja: Minek fizessünk. Tän bolondok va-
gyunk. Hogy abbdl is stipendiumot csindljon magamagânak . . . 

A pap nevetett. 
— Czudar fajta. Ennyi a baj ? 
— E még a kisebbik . . . De ahhoz mit szöljak, hogy — ki 

jett a helyembe! No, én elmondhatom: öröködbe uram; pogdnyok 
öttek. Hogyne fâjna az, ha ilyet ér az ember. Hât nagytiszteletü 

juram nem busulna rajta? 
— Min, Markus ? Hisz Jânos is becsületes ember. 
— Mit ér a', ha nines szalmâja. Hiszen én ma se cserélnék 

az drvdval. Ez képviselje az anyaszentegyhdzat? No man csak a 
kell, hogy a nagytiszteletü ür utdn is egy ilyen kis görbe papot 
fogjon a väros . Akkor oszt elmehet a nemes vâros a dicsôségével. 

A pap még jobban nevetett. 
— Ej, Markus, nem fonttal, se nem rôffel mérik ma mar a 

beesületet. ' , 
Markus legyintett. 
— No, hisz e még hagyjân . . . De kötekezö is ! Hat olyan 

embernek csindltam én penziöt, a ki r ä lesz szorulva! Hogy kezdtem 
én az életemet? Miféle fizetéssel, és hogy kezdi ô ? És mégse elég 
neki . . . Oszt' ne fdjjon az ilyent lâtni ? 

— Mâs baja nines? 
Markus nagyon elhallgatott. Mélységes szomordsdg ült az 

dbrdzatdra. 
— Van nekem nagyobb bajom is, Itt! — s ököllel räütött a 

meliere. — Itt, nagytiszteletü uram. Azt mondja a lelkiösmeretem: 
Markus, poltron ember vagy! Aszongya a szentirds, hjgy ha jöt 
akarsz tenni, ügy cselekedjed, hogy ne tudja a te balkezed, mit 
cselekszik jobbkezed. Massai tedd, a szegénnyel, a ki rd van szo
rulva, és titkon. És pedig magammal tettem, a ki rd sem szorultam 
és nyilvdn! sippal, dobbal, nagytiszteletü uram. Öl engem az én 
lelkiismeretem, jobban rdg, mint az oroszldnkölyök. Azért csak azt 
mondom, — s felâllott a roskatag öreg nagy unnepélyességgel, — 
megvert engem az én istenem. De megbosszulom magamat maga-
mon. Tehetném, hogy lemondok mindenröl s az egyhäznak hagyom 
a fizetést, de nem teszem. Csak holtom utän maradjon rd minden 
fillérem, addig pedig menjen minden ügy, a hogy induit és bün-
tessen az Isten, ahogy érdemlem . . . 

A pap elött furdnak tetszett az önsanyargatdsnak ez a mödja. 
De most mar nem nevetett, komoly arcot öltött, papi arcot. Qon-
dolkozott, mit mondjon rd. De nem volt ize böles szöhoz. 

— Sohse törje magdt, Markus. Fujja a füstöt. 
— Ö, nagytiszteletü uram, még a pipdm is eltört. A se esik 

man jöl nékem. Üj pipa. Trafika. Nem érdemes élni ezen a vildgon. 
A papnak megesett a szive ennyi emberi nyomorusägon. 
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— Nem kell busulni. Jö az Isten. Van meg jö embere kendnek 
Mdrkus. Ott a helye ni, csak lätogasson be rendesen. Oszt itt a 
szita. A ptpa is majd csak megkozmdsodik lassan. 

Es összenezett a ket öreg s a ket pdr szemet valami szivböl 
felbugygyant meleg nedv öntötte el. Csak neztek maguk e!e: ügy 
ugy, bölongatva. Harcz? . . . Minek a ? Csönd! , . . Csönd . . . 
Beke ! Most kezdeni? Mikor egy arasz az elet? Es meg azt is olyan 
nehez ket sänta läbon megmäszni? . . . Hej, Uramisten, Uramisten. 

— Vege. — 

Bòjti level. 
Tisztelt Szerkesztòség ! Az elmult (hàla Istennek) far-

sangon minden ujsàg mindig jelentékeny mennyiségii 
nyomdafestéket àldozott a kiilònbozò mulatsàgokról vaiò 
tudósitàsaira. De természetesen sok ezer bài, estély, 
piknik, stb. tòrtént, amelyet nem óròkitettek meg a lapok. 
Csak Kalotaszegen is, nem volt falu, ahol legalàbb 1 na-
gyobb beléptidijas mulatsàgot ne rendeztek volna a far-
sangon: volt azomban olyan kozség is, ahol 3 ilyen is 
»sikerult«. De nemcsak farsangon, hanem elótte és utàna 
is rendeztek és rendeznek mùkedvelòi elòadàsokat, iin-
nepélyeket, stb. 

Ma ezek mind, vagy legalàbb nagyobbrészben be-
léptidijasok, rendesen »sajàt pénztàra javàra rendezi ezt 
a kòzségbeli dalkor, ifjusàgi egyesùlet, gazdakor, vagy 
egy-két tàncolni, mulatni vàgyódó ember. 

Tisztelt Szerkesztòség! Én elgondoltam, hogy nem 
lehetne-e ezeket a mulatàsokat ùgy hasznositani, igazàban, 
hogy a jòvedelmuket nem egyenként hasznàlnà fel az 
illetò rendezòség pénztàra, hanem azt egy szép, nagy, 
nemzeti kulturàlis célra lehetne egyesiteni. 

Igaz, hogy sok esetben ùgy is arra szolgàl a jòve-
delem ma is. De gyakran nem! És mindig, mindenkor 
kevés és gyenge eszkòz igy, magàban arra, hogy vala-
min gyokeresen segitsen. 

PI. a falusi mulatsàgok àtlagos tiszta jòvedelme ma 
itt Kalotaszegen 10-15-20 korona. Kjcsi, igen kicsi osszeg 
igy, magàban. De ha Kalotaszeget a maga egészében 
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vesszük, akkor, 35—40 magyar falut kell számitanunk' 
ami csak évi 10 koronájával is szép summát ad ki. 

Nem tudom, ha a tisztelt Szerkesztôség megért-e 
engem. De azt akarnám egyszerü szavakkal mondani, 
hogyha mi képesek volnánk azt megcsinálni, hogy mu-
latságainkkon ne csak éppen magunkra, ne csak a je-
lenre, de másokra és a jôvendôre is gondoljunk, akkor 
annak ha'znát magun^ ìatnók.. 

Évtizedek óta vajudik mar egy Ralotaszegi muzeum 
terve. Nincsen pénz rea. De ilyen módon lenne hamar, 
ha volna bennünk akarat, osszetartás és magunkba vetett 
eros hitunk. Adjuk mulatságaink fillérjeit a Ralotaszegi 
muzeumra. Vagy adjuk egy konyvtáralapra, vagy teremt 
sünk egy tanulmányi alapot, melybol szegény tanulni-
vágyódó Ralotaszegi magyar fiukat neveltethetnénk kole-
giumban, ipariskolában, vagy müvészeti iskolában. Vagy 
g) üjtsünk alapot arra a célra, hogy abból évenkétit egy-
egy szegény egyházat segitenénk nagyobb ôsszeggel, 
vagy iskolát épitenénk, illetòleg az egyházat, vagy kôz-
séget ebben kolcsònnel támogatnók. 

Rengeteg szép dolgot lehetne csinálni — ha ôsz-
szetartás, bizodalom és magyar hit volna bennünk. 

Kerem a tisztelt Szerkesztóséget, ha szerény esz-
mémben jó magot talált, úgy becses lapja aitai vesse azt 
el ebbe a nehéz, kôves kalotaszegi magyar iôldbe — 
hátha valamikcr kikél. 

Teljes tìsztelettel 

B. I. tanitó. 

Ròzzétessziik ezt a levelet és nem veszünk el belòle semmit 
és nem teszünk hozzá. Az eszme olyan szép, olyan gyônyôrii Ra-
lotaszeget varázsolt elénk, hogy féliink tôle, hogy — sohase válik 
valora. Pedig nem lehetetlenség, sot kônnyen megcsindlható. És 
semmibe sem kerül. Talán megpróbálhatnók. Egyik számunkban 
dr. Csérer Lajos mar penditett meg hasonló ideát a Ralotaszegi 
társadalom szervezésérôl. Ez mintha azt akarná kiegésziteni, ille
tòleg megkônnyiteni : volna miért egyesiilni, volna. mirôl beszélni. 

Mi pedig, a , ,Ralotaszeg" szerkesztôsége készséggel, felajánl-
juk minden iíyes irányu célra hasábjainkat. Szivesen vállalkozunk 
ar ra , hogy ilyesfajta mozgalmakat, amennyire ez módunkban ali, 
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tdmogassuk. Szivesen, ôrômmel kôzliink lapunkban minden erre 
vonatkozd eszmét, tervet, nézetet. Es ha a szervezkedés, az egyesiilt 
eróvel vaio munka megindulna, minket akkor is ott fog taldlni a 
magyar Ralotaszeg a maga oldaldh. 

ôreg haz. 
Ma még sok ilyen vén hâz van minden faluban, 

de napról-napra kevesebb lesz szâmuk. Olyanok, mint 
a vén, fogatlan emberek ; élnek még, de napjaik meg 
vannak szâmlâlva. Semmi kulônôs rajtuk, semmi feltûnô, 
hacsak az a hatalmas szalmafedél nem, aki az alacsony 
boronafalakon ûl. Mind egyformâk, mint azok az emberek, 
akik meglakjâk ôket; magyar, vagy olâh, alig-alig mâs. 
Tipikus jobbâgyportâk. Ez a rajzunkban bemutatott Tû-
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reben all, de eppen ilyenek vannak Bedecsben is, Rogo-
zselen is. 

Mindig benn âllanak az udvarban, rendesen az udvar 
hâiuljân, hosszoldalukkal az utca fele, hogy gazdâjuk a 
tornâcb6l lâthassa egesz gazdasâgât A tornâcb6l pitvar-
ba lepiink, ahol orokke lobog a iuz a szabad tiizhe-
lyen. A pitvarbol egyik fele a tiszta szoba (elso hâz), 
mâsik fele kamara, vagy egy kisebb szoba (hâtulscj hâz) 
nyllik. 

Mind ilyenek ok, ezek a ven boronahâzak, amelyek-
rol a szalmafedelet nemsokâra foldjere hordja ki az uj 
gazda: kituno trâgya az. Aztân a boronafalakat szejjel-
szedi, abbol meg telik egy-egy kisebb pajta, vagy 61 es 
azutân epul a telken az uj kohâz, keskeny oldalâval az 
utcâra, deszkaorommal, akit majd cifrară furesszel a fa-
rag6iskola nemet mintakonyvei utmutatâsa nyomân, a 
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íalusi ács. és az uj házba mar plattenes kemence készül 
és a szobában Dániel-kemence, vagy oszlopkályha, gyári 
preseli ó-német míntával, vagy éppen secessziós «mo
dem» mintákkal. 

És a falra Kpssuth Lajos képe helyett — ryossuth 
Perene- képe készül, vagy masé. . . . 

H u s f o g y a s z t á s , á l l a t t e = 
n y é s z t é s . A fôvdros és riéhány 
nagyobb vidéki varos husfogyasz-
tásárdl egymásután érkeznek az 
adatok, a melyekból mar annyi 
megállapithattí, hogy az orszdg 
husfogyasztása letemesen csokken. 
Budapesten a levágott szarvas-
marha százegyezerról nyolcvan-
ezerre szállott ala, a borju szdz-
negyvenezerról százhatezerre. — 
Szegeden kerekszdmban nyolcezer-
négyszáz szarvasmarhát vágtak 
tavaly, az idén csak hatezerot-
százat, borjubó! pedig hétezernégy-
szdzat tavaly és ôtezerôtszâzat az 
idén. Tdbb vidéki városban ha-
sonló az eses aránya, amibôl az 
kôvetkezik valtíszinüséggel, hogy a 
vidék husfogyasztása nagyobb mér-
tékben csôkkent, mint a fovárosé. 

Hiba volna, ha a husfogyasztás 
csokkenését, amely általános gaz-
dasági okokban gyókeredzik, csu-
pán a hustermelés viszonyaiból 

akarndk magyardzni- Mondhatjuk 
ugyan, hogy a hustermelés na-
gyobboddsdnak drmérséklô hatdsa 
van, a kisebb termelés ellenben n ô -
veli a hus drdt, azt azonban nem 
dllithatjuk fôltétleniil, hogv a na 
gyobb dr visszaszoritja a fogyasz-
tdst. Miinchenbe szdllitjuk a legjobb 
hizd marhdt Magyarorszdgbdl, j e -
lentékeny vdm- és egyéb kôltség 
is terheîi, ott mégsem taldljdk 
drdgdnak. A nagyobb fogyasztd-
képesség meg tud birkozni na 
gyobb drral és az dr emelkedé-
sével egyidejuleg emelkedhetik a 
fogyasztds is. Mindebbôl nem azt 
akarjuk megdllaf itani, hogy Ma-
gyarorszdgon a husfogyasztdscsok-
kenésében dllattenyésztésiink ha-
nyatldsdnak nincs része. Van r é -
sze ennek is, de dltaldban a ma
gyar fogyasztdképesség csôkkené-
sének jelensége kôziil vald a ki
sebb husfogyasztds. Ma mdr a 
ruhdzkoddst, a lakdst is elemi 
sziikségletnek szdmitjuk, a melyet 
még korldtozni is nehezebb, mint 
az élelmiszer-sziikségletet, ugy 
hogy drdgulds esetén elôbb m a -
rad kielégitetlen a husnak, mint 
a ruhdzkoddsnak sziikséglete. Rét-
ségtelen azonban, — dllatkivite-
liink is mutatja — hogy dllatte
nyésztésiink veszedelmesen hanyat-
lik. A fejetetejére dllitott okosko-
dds akként akar segiteni ezen a 
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bajon, hogy a hatär megnyitäsät 
hozza javaslatba. Mintha az ällat-
tenyésztés eddigi fölteteleinek meg-
rosszabitdsäval lehetne emelni az 
dllattenyésztést. S mintha a ma
gyar fogyasztôképességet növelne 
az idegenböl vdmmentesen beho-
zott h u s ? 

A magyar dllattenyésztés ha-
nyatldsa kiszâmithatalan kdr, a 
melynek megakaddlyozdsâra el 
kell követni mindent. A hanyatlds 
okai között nem utolsôként szere-
pel a gazdasdgi miiveltség kicsiny 
foka. Gazddink jö része legelÔ 
nélkiil nem tudja elképzelni a 
nagyobbardnyu dllattenyésztést, s 
mert a feltörhetö legelô mdr szdn-
tds aid került, hitük szerint az 
dllatällomänynak is csökkenni kell. 
Ha a belterjes gazdälkodds elemi 
foltételével tisztdban volndnak, az 
ällatällomäny miivelését mellôz-
hetetlen feladatnak ismernék. E 
nélkiil nîin lehet szö jö gazddl-
kodäsrcl . Igaz, hogy a mezögaz-
dasägi miiveltség mellé tôke is 
kell. Ebben ugvan nem szenvedne 
sziikséget a gazdäk jö része, azon
ban, mert nines gazdasdgi tuddsa, 
a mellyei fölhasznälhatja és jöl 
kamatoztathatja a maga földjet, 
terjeszkedésre, uj föld szerzésére 
forditja. A gazda tôkéje tudds nél
kiil ekként a föld meddô értékno-
velésében jut kifejezésre a helyett, 
hogv belterjességgel valösdggal 
fokoznd a nemzeti vagyont. A bel
terjes gazddlkoddssal pedig az 
ällatällomäny hatalmas kilejlôdése 
sziikségképpen egyiitt jdr. 

I r ta : K. T. 

K i n e s e s E r d é l y o r s z á g . Is-
merek sok kis gazddt, aki, ha 
enni és ruházkodni akar, nap-
számba megy dolgozni, pedig 50-
60 hold foldje is van. De ez csak 
nyomorusdg, nem vagyon, mert 
megrruivelni nem tudja, az adot 
ellenben fizetnie kell. Tipikus er-
délyi t ehe tség : a gazdag sze-

' génység. 
És ha ez igy van kicsinyben, 

anndl inkább megvan nagyban: 
Erdélvország tele van kinccsel, 
de mi erdélyiek napszdmba járunk, 
ha élni akarunk ; kineseinket nines 
módunkban kiaknázni. És tehetet-
lenül kell nézniink, hogy kineseink 
bar napról-napra szaporodnak, 

| mi napról-napra rongyosodunk. 
Európában - talán Oroszor-

szágot kivéve — Erdély hegyei 
rejtik a legtobb aranyat. Nem is 
rejtik ; sót mutogatják magukat, 

; hivatkoznak, kinálkoznak. Egvkor 
azt hittük, hogy azért hanyatlik 
bányászatunk, mert kimerültek az 

! aranyhegyek. Ahelyett hozzáértó 
geologusok mind gazdagabb-gaz-
dagabb aranyatrejtó kózeteket fe-
deztek fel. Azt tudjuk, hogy Hu-

¡ nyadmegye tele van arannyal, 
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de gazdag telepek vdrják feltárá-
sukat Alsó-Fehér és Szolnokdobo-
kdban is. Ez utdbbi vármegyében 
az arany ezüsttel együtt fordul eló. 

Hogy mennyi a szenünk, ma-
gunk sem tudjuk, de annyi bizo-
nyos, hogy pl. Ralotaszegen kez-
dódóleg felfelé az Almas és Eg-
regy menti hegyek telve vannak 
barnaszénnel . De nem tédjuk ki-
akndzni. 

Érdekes és elszomoritd példát 
tudok éppen a szénnel kapcsola-
tosan. Egy zsibdi birtokosnak gaz
dag szénbányája van; egyuttal 
kitünó, talán a legjobb erdélyi fa-
zekasagyag bánya is birtokában 
van. A kettó egymás mellett. Ter-
mészetesen, hogy a fazekesagyag-
btíl téglát égettet és p( dig ósi 
mddon, korkemence nélkül és ter-
mészetesen tolgy és cserfdval tü-
zeltet. Mert nincsen tehetsége, 
hogy szénfütéssel berendezett mo
dern korke.nencét dlittasson és ne 
falazótéglát, de fedélcserepet, 
edényt, terrakottát égettessen. 

Egyik legnagyobb, mert mar 
kibányászott, rogton felhasználható 
kincsünk a foldgáz. Nem a sár-
mási, de az a foldgáz, mely Sár-
máson kivül Marosszentgyorgyón, 
Marosugrán, Dicsószentmártonban, 
Szentbenedeken, Mezósámsodon, 
Báznán, Magyarsároson, Bogá-
cson, áramlik ki a foldból. És 
még ki tudja hol-holnem jónne, 
csak piszkálgatnák egy cseppet 
ezt az oreg áldott erdélyi foldet. 

És végre a petroleum is mutat-
kozik. A kutatók reméllik, hogy még 
ebben az esztendóben erdélyi pet-
roleummal kedveskednek nekünk. 

Hogy mennyi itt a kálisd, azt is 

I regen tudjuk. Vasrdl, rézról, kén-
• esóról, sdrdl nem is beszélünk 

mar. 
De Hunyadmegyében, a Sztrigy 

volgyében, Ririd kozség ha tárá-
ban aluminium-ércei fedeztek fel. 

Miutdn ezeket igy konstatáltuk, 
egy kevésbbé viddin dolgot is kell 

\ konstatálnunk. Egy példát — a 
zsibtíit — mar elmondtuk sze-
génységünk és tehetetlenségünk 
illusztrálására. De tudnunk kell 
azt is, hogy mig az állam, mint 
aranybányász mindig veszteséggel 
dolgozott Erdélyben, addig a brádi 
német társulat óriási nyereséggel 
zarja le egyik üzletévét a másik 
után. Most pedig a baldovini és 
karácsi aranybányák kerülnek egy 
angol társulat kezébe. 

Vasbányászatunk és kohászatunk 
— a hunyadmegyei allami üze-
meken kivül — r.incsen — de volt. 
Most halljuk, hogy a torockó! vas-
bányákat ujra iizembe veszik — 

: franciák. A széki 1 fcldi Balánbánva 
¡ évekkel ezelótt megszüntetle üze-
| mét. Most van kozel vasutja, de 

a bányászat uj fellendüléséról 
semmit sem hal 'unk. 

Sót ar ra sincs tehetségünk, hogy 
i a készen levó, csak elvezetésre 
i varó gázl kihasználjuk. 

Ismertem egy szegény oláhot, 
akinek 45 hold fold je volt. Volt 
kozótte jó fold is, rossz is. Meg-
müvelni ebból csak 4—5 holdat 
tudott esztendónként, de egyet 
sem trdgyázott soha. És megtór-
tént, hogy ez az e mber teljesen 
tónkrement, ellicitálták foldjét 
mind, csak éppen egy kis telke 
és haza maradt. És akkor bol-
dogan sohajtott fel a szegény 
o láh: Istenem be jó, hogy sem-
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mim sincsen. Most legalàbb tu-
dom, hogy ha keresek 1 forintot, 
az az enyim. Eddig mindenemet 
megette az adó, és engem megölt 
a gond. Gazdag vagyok, mert 
nincsen semmim ! . . 

Ez a szegény oláh, mintha ezt 
a gazdag kineses Erdélyt példázná. 

Fold és pálinka. Bothjănoska 
mákói gazda lelótte nagybátyját, 
Nagy Both Mlrlont, aki sebébe 
belehalt. Ez még tavaly osszel 
tortént. A kolozsvári esküdtbiró-
sdg vddlottat nem talâlta bünos-
nek e tettében felmentó itéletet 
hozott e hó 17-én. 

R é r d é s : igazságos volt-e ez az 
itélet ? 

Felelet : igazságos! 
Nagy Both Mártonnak volt egy 

nagy b u n e : mindenekfelett szerette 
a pâlinkât. Jobban szerette, mint 
a fóldjét. Ezért tünódott, ezért 
kellett meghalnia, ezért volt igaz
ságos a kolozsvári esküdtek fel
mentó ¡télete. 

Nagy Both Mártonnak szép gaz-
dasága volt, de annyira rabja volt 
az italnak, hogy tonkrement vol-
na, ha ocesének, Both Jánoskának 

nem adja el birtokdt életjàradék 
fejében. Az uj gazda szorgalma-
san nekilätott, hogy a birtokot 
rendbeszedje, de iszdkos nagy-
bàtyja nem tudta elfelejteni, hogy 
a birtoknak ö volt valamikor ura 
és ezért örökös volt a civódds. 
Addig-addig, amig egyszer aztàn 
Both Jànoska lelòtte nagybàtyjàt. 
Eddig van. A pdlinka tette, az 
hivta ki maga eilen a fegyvert, 
amely most józan ember kezében 
onvédelmiil szolgdlt. Ez a gyilkos-
sdg nem volt gyilkossdg. Ez vé-
delem volt. Védelme a gazdasdg-
nak, munkdnak, szorgalomnak, 
tórekedésnek a prédasàg, részeg-
ség, civódds, romlas eilen. Adja 
Isten, hogy csak ilyen emberekben 
oltson emberéletet a pusztitó fegy-
ver magyar Ralotaszegen. 

Ugyancsak tavaly üsszel, Okto
ber 25-én, alig 2 héttel az elobbi 
eset utdn, ugyancsak Ralotasze
gen, de fenn a Vlegydsza oldalà-
ban, Tranyison, megölte apjàt 
egy oldh fiu — a pdlinka miatt. 

Tomos Onné nem birta elvi-
selni órokké részeg apjànak, To
mos Filimonnak csalàdjdval szem-
ben vaiò dilati kegyetlenségét, ósz-
szebeszélt hat Tomos Gyorgyéval, 
apjdnak règi haragosàval , akivel 
azutdn egy oste meglesték a 
korcsmàból akkor is részegen 
hazafelé botorkdló embert és do-
rongokkal agyon verték. 

A birósdg elött töredelmesen 
bevallottak mindent. 

Az eskiidtszék az apagyikos 
fiut 1 esztendei fegyhdzra itélte. 
Enyhitö körülmenyül a fiu részére 
az apja aitai megivott sok pàlinka 
szolgdlt, mely az apdból vddlottat 
formdlt. 
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De vigye akkor ¡s enyhitó 
kórülményrül szolgált vaina, ha 
a részeg apa 6l¡ meg családjá t?! 

Hanem hát a pálinka a sze-
gény, orókké üres és órokké Bé?s 
miatt üres magyar kincstárnak sqk 
szép milliót hoz készpér.zben éven 
te. Egy két ember életre, de sok 
Szdz emper élete is, ezzek nyo-
morusága, egész néprétegek de-
genáltsdga, sotnyulása, müveletlen-
sége, fertózó, ragályos betegségek 
terjedése, és sok minden egyéb 
rombolás amit a pálinka csindl, 
az nem jón ezzel szemben számi-
tásba. 

S z i n h á z i é l e t . Mar három 
hete, hogy Ralotaszeg kózéppont-
iában: Bánffyhunyadon mükodik 
és él Rajcsányi István direktor-
sdga alatt a magyar „szinmüvé-
szet". Hirtelenében nem tudni va-
ion a szintdrsulat mükodése tet-
szett meg ennyire a hunyadiaknak 
vagy a megszokott 'szahnaláng ka-
pott erósebb tápot azért, .mert az 
idén farsang nagyon szegény volt 
mulatsdgokban. Na de visszatérve 
a szintdrsulatra, elmondhajjuk, 
hogy e héten is nem egy kelemes 
estét kerestek nekünk Szaiolcsa, 
Várnai, és a tobbiek. A ¡ovó hé
ten az igazgatósdg a Rolozsvdri 
nemzeti szinhdz nehány müvésznó 
jének, (koztük Baranyai Jolan) 
vendégjátékával igyekszik a kózón-
ség érdeklódését és pdrtolását to-
vábbra is fentartani. A heti mü-
sor külónben a kóvetkezó számok 
bol fog állani: márc. 4. „Ris lord". 
5-én ,,Czigdnyszerelem" (vendég 
játék) 6-dn „Sulamith" (szintén 
vendégj.) 7-én d. u. ,,Ris lord", 
este , ,Leányvdsár", 8-dn Artatlan 
Zsuzsi, 9.-én Doktor ür (Bassai La-

I jos jutalomjdtéka,) 10.-én Egy Ra
tona torténete. 

A b h u n y a d i i z r . s z e n t e g y l e t 
f. évi februdr 18 án tartott szo-
käsos társas vacsorán az egylet 
javára a kóvetkezó adomdnyok 
folytak be: 
Cziment G., Nass j . , 10—10 R. 
Izrdel D., 6. 10. R. ürünfeld Zs., 
Weisz H., 6 - 6 K- "Berger A., Nass 
M., Rnopf S., Ratz S., Benedek J . 
Ühlbaum R., 5- -5 R. Diamant
stein N., Hirsch M., Lob M., 4-4 R. 
Berger Á., Gutmann S., Jakab F., 
3—3 R. Czóbel J., Röhn S., Kohn 
A., RleinJ. , Preszburger Á., Weisz 
M., Roth M., Rlein M., Ungar L., 
Weisz S., Weinberger M., Dr. Brun
ner J., Bened'ek I., Binder J., 
2 - 2 R. Brüll U Bodner J., Gánz 
Z., üutmann L., Goldstein j . , 
Parkas B., Rordch V., Rlein Á., 
Lob Zs„ Lob H., Mózes B., Izsdk 
L., Strohli M., Weiszberger M., 
Röhn F., . Weisz L., 1 — 1 R. 
G o l d n e r S , 71 . fill. LóbS . , 60 fill. 
Goldstein D.J., Goldstein S., 40— 
40 filiert. Elnök: Weisz Samuel, 
Gondnokok: Weinberger Maier, 
Weisz Hermán. 

Szerkesztoi üzenetek 
Kérem kalotaszegi olvasóinkat , hogy a 

közeledö márc . 15-iki ünnepelyekröl ne
künk anna'v ideicn tudósitást küldcni szives-
kedjenek. Erról a l egnagyobb nemzeti ün-
nepünkról szeretnénk Kimeritó tudósi tás t 
hozni. Hadd lássa inindenki, akit érdeke! , 
h o g v Kálotaszeg m a g y a r népe h o g y ün-
nepel márc . 15-én . 

E l ö f i z e t ö , Q ö d ö l l ö . Kérésének szive-
sen megielelünk es legközelebb küldünk 
3 so roza to t eddigi lapszámainkból . fíe 
csak a 3-ik számtól küldhetjük, me r t az 
1 és 2 számok mar regen el iogytak. Kö-
szönjük küldeményét , válogat tunk beiöle 
és nemsoká ra hozzuk. 
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